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See the notice on TED website 462271-2022 - Competition
Poland-Warsaw: Miscellaneous seats and chairs
OJ S 162/2022 24/08/2022
Contract notice – utilities
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: "Poczta Polska S.A."
Postal address: ul. Rodziny Hiszpańskich 8
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 00-940
Country: Poland
Contact person: Monika Warda-Wójcik
E-mail: przetargi@lublin.poczta-polska.pl
Telephone: +48 817106301
Fax: +48 817106301

:Internet address(es)
Main address: http://www.poczta-polska.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://portal.smartpzp.pl/poczta-polska
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Postal services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Dostawa krzeseł
Reference number: CZ.26.344.2022.DTW

Main CPV code
39113000 Miscellaneous seats and chairs

Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż i dostarczenie krzeseł obrotowych bez montażu i 
krzeseł stacjonarnych taboretów i podnóżków dla jednostek organizacyjnych Poczty Polskiej S.
A.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/462271-2022
mailto:przetargi@lublin.poczta-polska.pl?subject=TED
http://www.poczta-polska.pl
https://portal.smartpzp.pl/poczta-polska
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II.1.5. Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: cała Polska

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż i dostarczenie krzeseł obrotowych bez montażu i 
krzeseł stacjonarnych taboretów i podnóżków (dalej: asortyment) dla jednostek 
organizacyjnych Poczty Polskiej S.A, w ilościach i rodzajach określonych w formularzu 
rzeczowo-cenowym stanowiącym Załącznik nr 1a do SWZ/Załącznik nr 1 do umowy, do 
miejsc wskazanych w wykazie płatników i miejsc dostaw stanowiącym Załącznik nr 2 do 
umowy.
2. Wykonawca oświadcza, iż dostarczany asortyment wykonany jest zgodnie z normą PN EN 
1335-1/2004, PN EN 1335 – 2/2002 , PN EN 1335 – 3/2002.
3. Wykonawca zobowiązany jest do przedłożenia na każde żądanie Zamawiającego, protokołu 
oceny ergonomicznej dla asortymentu atestu wytrzymałości z dokumentacją identyfikującą 
wyrób (zdjęcie i wymiary) oraz atestu odporności niepalności tkaniny wystawione przez 
krajową jednostkę certyfikującą.
4. Szczegółowe zasady realizacji przedmiotu zamówienia, zostały określone we wzorze 
umowy stanowiącym Załączniki nr 3 do SWZ.
5. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych.
6. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej.
7. Zamawiający nie przewiduje zwołania zebrania Wykonawców.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
Zamawiający zastrzega, iż gwarantuje zakup 70% wartości docelowej asortymentu określonej 
w § 6 ust. 1 umowy. Pozostałe 30% wartości docelowej asortymentu lub jej część może zostać 
zamówiona w zależności od potrzeb i woli Zamawiającego (prawo opcji). Niewykupienie przez 
Zamawiającego asortymentu o wartości większej niż 70% wartości docelowej określonej w § 6 
ust. 1 umowy, nie może stanowić podstawy do jakichkolwiek roszczeń finansowych ze strony 
Wykonawcy z tytułu niezrealizowania umowy oraz nie może stanowić podstawy do zmiany cen 
netto asortymentu określonego w Załączniku nr 1 do umowy.
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II.2.13. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1.1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się W-cy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie art. 108 ust.1i2 Pzp z zastrzeżeniem poniższego ust. 1.2.
1.2. W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego Wy-ca nie podlega wykluczeniu w 
przypadku, o którym mowa w art.108 ust. 1 pkt 1lit. h Pzp, oraz w przypadku, o którym mowa 
w art.108 ust.1 pkt2 Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art.108 ust.1 pkt 1lit.h Pzp.
2. Do oferty każdy Wy-ca musi dołączyć oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnieniu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie wskazanym 
przez Za-cego w SWZ. Oświadczenie W-ca składa przy użyciu platformy na formularzu JEDZ, 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym KE (UE) 2016/7 z dnia 5.01.16 r., w formie elektronicznej podpisane przez 
osoby (osobę) upoważnione (upoważnioną) do reprezentowania W-cy. Informacje zawarte w 
oświadczeniu, o którym mowa w zdaniu poprzednim, będą stanowić dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia i spełnianie warunków udziału w postępowaniu na dzień składania 
ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Za-cego podmiotowe środki dowodowe.
3. Za-cy przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie W-cę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych 
na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych, w zakresie:
3.1. braku podstaw wykluczenia:
1) informacji z KRK w zakresie:
a) art.108 ust.1 pkt 1 i 2 Pzp;
b) art.108 ust.1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem śr. karnego
— sporządzonej nie wcześniej niż 6 m-cy przed jej złożeniem;
2) oświadczenia Wy-cy, w zakresie art.108 ust.1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej 
samej gr. kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.07 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym Wy-cą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej 
niezależnie od innego W-cy należącego do tej samej gr. kapitałowej
3) oświadczenia W-cy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, o którym 
mowa w art. 125 ust 1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Za-go, o których mowa w:
a) art.108 ust.1 pkt 3 Pzp
b) art.108 ust.1 pkt 4 Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego
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c) art.108 ust.1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi W-cami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji
d) art.108 ust.1 pkt 6 Pzp
4) informację z CRBRz, w zakresie art.108 ust. 2 PZP, jeżeli odrębne przepisy wymagają 
wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 m-ce przed jej złożeniem
5) Oświadczenia W-cy/Wy-ców wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządz. 833/2014 oraz art.7 ust.1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.
6) oświadczenie Wy-cy, w zakresie art.108 ust.1 pkt 5 PZP
3.2. spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących:
a) zdolności technicznej lub zawodowej:
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 
lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie, należycie wykonał 3 dostawy krzeseł lub foteli obrotowych lub taboretów o 
wartości nie mniejszej niż 100 000,00 zł brutto każda. Przez dostawę należy rozumieć umowę 
/ zlecenie / zamówienie na sprzedaż krzeseł.

Deposits and guarantees required
Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu składania ofert wnieść wadium w 
wysokości: 30 000,00 zł.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Należność za dostawę zostanie uregulowana w terminie 21 dni kalendarzowych liczonych od 
daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury, przelewem na rachunek bankowy 
Wykonawcy. Podstawą do wystawienia przez Wykonawcę faktur będą podpisane przez 
odbiorców dostaw protokoły odbioru z wynikiem pozytywnym. Faktury zostaną wystawione 
pod adresem płatników (wskazanych w Załączniku nr 2 do umowy) w terminie 7 dni 
kalendarzowych od daty podpisania protokołów odbioru.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 26/09/2022 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates
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Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 24/12/2022

Conditions for opening of tenders
Date: 26/09/2022 12:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie ofert na Platformie. W przypadku awarii 
systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym w rozdz. XVIII 
ust. 1 SWZ-u, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.
Information about authorised persons and opening procedure: Osobami upoważnionymi do 
uczestniczenia w procedurze otwarcia ofert są członkowie Komisji.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Date of dispatch of this notice
19/08/2022


